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BALADES ET RANDONNÉES
À COURCHEVEL 

WALKS AND HIKES IN COURCHEVEL 
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Document non contractuel. Ne pas jeter sur la voie publique. Courchevel Tourisme décline toute responsabilité concernant 
les informations éditées dans ce guide et les changements susceptibles d’intervenir ultérieurement à sa publication. 
Non contractual document. Do not throw it on the road. Courchevel Tourism declines all responsibility concerning the infor-
mation published in this guidebook and for any changes which are made subsequent to its publication.

COURCHEVEL EN UN SCAN
COURCHEVEL IN A SCAN
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Fleuron des sports d’hiver, Courchevel effectue chaque été une nouvelle mue et 
revient aux sources qui font sa force pour dévoiler un tout autre visage. Nature et 
traditions, rencontres et retrouvailles sont au cœur de la vie qui bat au rythme de la 
montagne. Ici, les grands sommets de la Vanoise sont très proches. La faune et la 
flore sont d’une incroyable richesse, l’ensoleillement est parfait, les promenades sont 
nombreuses, que l’on soit randonneur assidu ou amateur de balades contemplatives. 

Laissez-vous guider

Ce topo-guide est le complément des équipements des itinéraires de promenades et 
randonnées mis en place par la mairie de Courchevel et les territoires voisins, ainsi que 
le Parc national de la Vanoise.

Randonnez en toute liberté sur un réseau d’itinéraires aménagés et balisés pour vous.

Le balisage des itinéraires est en cours de réhabilitation. Il peut exister quelques 
différences entre les informations contenues dans ce document et le terrain. Veuillez 
nous en excuser.

Une sélection de   33  itinéraires 

• 25 balades familiales : de 0 à 350 m de dénivelé, moins de 2 heures de marche, 

• 7 petites randonnées : de 350 à 600 m de dénivelé, de 2 à 4 heures de marche. 

• 10 randonnées plus sportives : de plus de 600 m de dénivelé, de plus de 4 heures de 
marche. 

Les durées sont indiquées aller/retour ; elles sont calculées sur le mode de la promenade 
familiale (plat : 3 km/h, descente : 4 km/h ou 500 m de dénivelé/h, montée : 2 km/h ou 
300 m de dénivelé/h).

Transport et parkings

Pour tous les départs de randonnée, vous trouverez un parking gratuit à proximité. 

Pensez également aux navettes gratuites qui desservent tous les villages et vous 
permettent d’écourter certaines balades si vous ne voulez pas faire l’aller-retour.

Grâce aux remontées mécaniques, vous pourrez faire une randonnée en montagne 
en limitant le dénivelé positif, flâner dans les alpages et même atteindre facilement le 
sommet de la station, La Saulire à 2 738 m et profiter du panorama sur les Alpes et le 
Mont-Blanc.

Courchevel l'été,
méconnue et surprenante

A winter sports favourite, every summer Courchevel sheds its skin, goes back to its 
roots and reveals a completely different side. Nature and tradition, encounters and get 
togethers are the beating heart of the life pulsing through these mountains. With the 
Vanoise summits close by, incredibly rich wildlife and plantlife, perfect sunshine and 
a huge number of walks, whether you’re an experienced hiker or just enjoy strolling 
along and taking it all in.

Let us be your guide

This guide is a companion to the walking and hiking itineraries established by Courchevel’s 
townhall and neighbouring areas, as well as those of the Vanoise National Park.

Enjoy complete freedom to hike on a network of itineraries that have been equipped and 
signposted for you.

The trail signage is undergoing improvements. There may be some differences between 
the information contained in this document and the actual terrain. Please accept our 
apologies.

A selection of 33 itineraries

• 25 family walks: between 0 and 350 metres of elevation gain, less than 2 hours of 
walking,

• 7 short hikes: between 350 and 600 metres of elevation gain, between 2 and 4 hours 
of walking.

• 10 more challenging hikes: over 600 metres of elevation gain, over 4 hours of walking.

The durations are for return journeys and calculated based on an average family walking 
speed (flat: 3 km an hour, downhill: 4 km an hour or 500 m of elevation gain per hour, 
climb: 2 km an hour or 300 m of elevation gain per hour). 

Transport and parkings

All hiking departure points are located near a free car park.

If you don’t want to complete a whole hike, consider using the free shuttle buses that run 
between the villages to cut some of the routes short.

Thanks to the ski lifts, you can go on a mountain hike with limited elevation gain, wander 
through Alpine pastures and even reach the resort summit, La Saulire at 2,738 metres, 
with ease and enjoy its panoramic views over the Alps and Mont Blanc.

Courchevel in summer,
unsung and surprising

Guide « Balades et randonnées à Courchevel »
‘Walks and hikes in COurchevel’ guide

Le topo-guide ‘‘ Balades et randonnées à Courchevel ’’ 
complète l’ensemble des 33 itinéraires visibles sur cette 
carte. Chacune des 25 balades familiales, 7 petites 
randonnées et 10 randonnées sont présentées et 
détaillées, avec le sentier inscrit sur carte IGN. Disponible 
dans les Offices de Tourisme de Courchevel (2 €).  
(104 pages, version bilingue français-anglais).

The « Walks and hikes in Courchevel » guidebook will 
complete the 33 itineraries presented on this map. Each 
one of the 25 family walks, 7 short and 10 longer hikes 
are explained, detailed and illustrated with an IGN (OS) 
map. Available in the Courchevel Tourist Offices (2€).  
(104 pages, french-english bilingual version)

ACTIVITÉS AÉRIENNES 
AIR ACTIVITIES
ALPINE AIRLINES Tel. +33 (0) 479 08 31 23
ATELIER DU VENT Tel. +33 (0) 671 90 21 95 
BOZ’AILE PARAPENTE Tel. +33 (0) 769 82 80 76 
CRAIG’S PARAGLIDING Tel. +33 (0) 681 64 69 70 
JEAN JACQUES DEJOUY Tel. +33 (0) 609 91 13 13
SAVOIE HÉLICOPTÈRES Tel. +33 (0) 450 47 25 30

ACTIVITÉS BIEN-ÊTRE 
WELLNESS ACTIVITIES
CAMILLE VANHOUCKE Tel. +33 (0) 645 02 20 27
MANALAYA Tel. +33 (0) 617 06 35 94 
PRANADEV Tel. +33 (0) 687 57 33 71
SHAMBHALLA Tel. +33 (0) 626 15 62 09 

ACTIVITÉS EN EXTÉRIEUR
OUTDOOR ACTIVITIES
AQUAMOTION Tel. +33 (0) 971 00 73 00  
BOWLING - LE FORUM Tel. +33 (0) 479 08 23 83  
CENTRE DE REMISE EN FORME- LE FORUM Tel. +33 (0) 479 08 19 50 
MÉDIATHÈQUE DE COURCHEVEL Tel. +33 (0) 458 83 01 22
PATINOIRE DU FORUM Tel. +33 (0) 479 08 33 23 

ACTIVITÉS EN INTÉRIEUR
INDOOR ACTIVITIES
ANIMATION SERVICES Tel. +33 (0) 479 22 01 07
AVENTURE MONTAGNE Tel. +33 (0) 680 07 06 60
AZIMUT RANDO Tel. +33 (0) 683 17 78 65 
BUREAU DES GUIDES DE COURCHEVEL Tel. +33 (0) 623 92 46 12 
ASSOCIATION SITE NATUREL DES AVALS Tel. +33 (0) 603 17 50 72
CENTRE ÉQUESTRE DE COURCHEVEL Tel. +33 (0) 616 17 04 22 
COURCHEVEL AVENTURE Tel. +33 (0) 479 22 16 71
ECOLE DE VTT OXYGENE Tel. +33 (0) 479 01 01 81
ESPACE VTT Tel. +33 (0) 618 08 18 41 
GOLF CLUB DE COURCHEVEL Tel. +33 (0) 479 08 17 00 
IZI BIKE Tel. +33 (0) 635 10 75 09 
MOUNTAIN LIVERTY Tel. +33 (0) 611 75 06 63
PISCINE EN PLEIN-AIR DE LA TANIA Tel. +33 (0) 675 04 15 72 
UELYS MONTAGNE Tel. +33 (0) 622 66 67 27 

NOS PRESTATAIRES D’ACTIVITÉS 

Les informations indiquées dans ce document sont données à titre indicatif et sont 
susceptibles d’être modifiées. 
The information given in this document is indicative and subject to change. 



INFORMATIONS PRATIQUES 
PRACTICAL INFORMATION

19 J14

ALPINIUM
Office de Tourisme - Médiathèque - Toilettes 
Parking couvert (2 bornes de recharge électrique)
Tourist Office - Media library - Toilets
Indoor car park (2 electric recharching points) 

23 C17 MAIRIE DE COURCHEVEL COURCHEVEL TOWN HALL

26 H15
GALERIE DE L’OR BLANC
Galerie commerciale - La Poste - Toilettes Garderie
shopping mall - post office - toilets - Kindergarten

K14 GYMNASE L’ENVOLÉE L’ENVOLÉE GYMNASIUM

C17 ÉGLISE BAROQUE DE SAINT-BON 
CHURCH OF SAINT-BON

H14 CHAPELLE SAINTE-MARIE-MADELEINE 
SAINTE-MARIE-MADELEINE CHAPEL

J14 OFFICE DE TOURISME TOURIST OFFICE

RESTAURANTS / BARS 
RESTAURANTS / BARS

12 H14 BISTROT DU PRAZ (LE)
48 B18 BLACK PEARL (LE)
36 H15 DESCENTE (LA) - SNACK / BAR
44 H15 ELEPHANT (L’)- SNACK / BAR
21 I14 PETITE BERGERIE (LA)
40 I14 TABLE DE MON GRAND-PÈRE (LA)

COMMERCES ET SERVICES
SHOPS & SERVICES
ARCHITECTE ARCHITECT
76 G16 ALPAA ATELIER D’ARCHITECTURE

PRESSING PRESSING
45 H15 PRESSING DE L’OR BLANC

COMMERCES ALIMENTAIRES GROCERY SHOPS
84 H15 AU PAIN D’ANTAN LE PRAZ MAISON GANDY
58 H15 BOULANGERIE - PÂTISSERIE MARYAN
46 H15 COOPÉRATIVE LAITIÈRE LE PRAZ
59 B16 SAINT-BON RELAIS

DÉCORATION ET FLEURISTES 
DECORATION AND FLORISTS
49 L15 FLOR’ART

CABINET DE NOTAIRE NOTARY’S OFFICE
77 G16 S.C.P. BOUDET GARCIN COSTA, NOTAIRES ASSOCIÉS

SOUVENIRS, TABAC, PRESSE 
SOUVENIRS, TOBACCO, PRESS
75 H15 PRAZ PRESSE

PRÊT-À-PORTER ET MAGASINS DE SPORT
READY-TO-WEAR AND SPORT SHOPS
48 B16 SKI CENTER
51 I14 OLYMPIC SPORTS

SAINT-BON & COURCHEVEL LE PRAZ
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PATRIMOINE NATUREL ET CULTUREL 
NATURAL AND CULTURAL HERITAGE

Point de vue
Standpoint

Église 
Church

Lac 
Lake

 Site remarquable 
Noteworthy Site

Chapelle 
Chapel

Curiosité 
Curiosity

Bachal 
Bachal

ACTIVITÉS 
ACTIVITIES

Balades et randonnées piétonnes 
Walks and hikes

Pistes de vélo 
Cycling tracks

Centre équestre
Equestrian center

Aire d’atterrissage
Paragliding landing area

Terrain de pétanque
Petanque ground

Baignade autorisée
Swimming authorised

Terrain multisports
Multisport ground

Terrain de padel tennis 
Padel tennis court
Terrain de beach-volley 
Beach-volley ground

INFORMATIONS GÉNÉRALES 
GENERAL INFORMATION

Toilettes 
Toilets

Accès en télécabine
Gondola lift access

Possibilité de travaux, 
plus d’informations auprès des 
Offices de Tourisme.
Works in progress, more information 
from the Tourist Offices.

Barbecue 
Barbecue

Arrêt navette 
Bus stop

Table de pique-nique 
Picnic table

Accessible en poussette 4x4
Accessible to 4x4 pushchair

 Parking couvert / non couvert
Indoor car park / Car park

Banque 
Bank



INFORMATIONS PRATIQUES 
PRACTICAL INFORMATION

17 J14
LES FOLYÈRES
Office de Tourisme - Poste  
Distributeur de billets
Tourist Office - Post office - ATM 

18 J14

LA GRANDZETTA
Toilettes - Douches - Bagagerie - Médecins
Garderie « La tanière des Croës »
Toilets - Showers - Luggage storage
Doctors 
‘La tanière des Croës’ kindergarten

G23 MÉDECINS DOCTORS

J14 OFFICE DE TOURISME 
TOURIST OFFICE

AGENCE IMMOBILÈRE
REAL ESTATE AGENCY

26 I23 NEXITY COURCHEVEL LA TANIA
CHALET 
CHALET

70 E21 CHALET MACHU-PICHU

HÔTEL
HOTEL

53 G23 MONTANA*** (LE)

RÉSIDENCES 
RESIDENCES

14 I23 PIERRE & VACANCES LE BRITANIA
2 F22 YELLOWSTONE LODGE BY ALPINE RESIDENCES

RESTAURANTS / BARS 
RESTAURANTS / BARS

50 H23 BISTROT MACHET
30 H23 CHANTERELLES (LES)
49 I22 FARÇON* (LE)
30 H23 FERME DE LA TANIA (LA)
51 G23 TAÏGA (LA)
29 I23 SKI LODGE (LE) - PUB

RESTAURANTS D’ALTITUDE MOUNTAIN RESTAURANTS
34 B19 1928 (LE)
31 B19 BOUC BLANC (LE)

COMMERCES ET SERVICES
SHOPS & SERVICES
CONCIERGERIE CONCIERGE SERVICE
107 G23 LES CLÉS BLANCHES
COMMERCES ALIMENTAIRES GROCERY SHOPS
103 I23 SAVEURS DES ALPES
102 I23 SUPÉRETTE SHERPA LA TANIA
PRÊT-À-PORTER ET MAGASINS DE SPORT
READY-TO-WEAR AND SPORT SHOPS
104 G22 SKI HIGHER - SKIMIUM

COURCHEVEL LA TANIA
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COURCHEVEL LA TANIA

ACTIVITÉS 
ACTIVITIES

Balades et randonnées piétonnes 
Walks and hikes

Pistes de vélo 
Cycling tracks

Piscine
Swimming-pool

Terrain de beach-volley 
Beach-volley ground

Terrain multisports
Multisport ground

Terrain de pétanque
Petanque ground

INFORMATIONS GÉNÉRALES 
GENERAL INFORMATION

Toilettes 
Toilets

Accès en télécabine
Gondola lift access

Possibilité de travaux,
 plus d’informations auprès des 
Offices de Tourisme.
Works in progress, more information 
from the Tourist Offices.

Barbecue 
Barbecue

Arrêt navette 
Bus stop

Table de pique-nique 
Picnic table

Ascenceur public
Public elevator

 Parking couvert / non couvert
Indoor car park / Car park

Banque 
Bank

PATRIMOINE NATUREL ET CULTUREL 
NATURAL AND CULTURAL HERITAGE

Point de vue
Standpoint



INFORMATIONS PRATIQUES 
PRACTICAL INFORMATION

2 D9
MAISON DE MORIOND
Office de Tourisme - La Poste - Toilettes - Garderie 
Tourist Office - Post office - Toilets - Kindergarten

F10 AQUAMOTION

D9
CHAPELLE NOTRE-DAME DES NEIGES  
& CHAPELLE SAINTE-BLANDINE
 NOTRE-DAME DES NEIGES & SAINTE-BLANDINE CHAPELS

H11 CHAPELLE DU SAINT-CURÉ-D’ARS 
SAINT-CURÉ-D’ARS CHAPEL

H11
PARKING COUVERT LES GRANDES COMBES 
1 borne de recharge électrique 
‘LES GRANDES COMBES’ INDOOR CAR PARK
1 electric recharching point

D9 PHARMACIE PHARMACY

D9 MÉDECIN DOCTOR

D9 OFFICE DE TOURISME TOURIST OFFICE

COURCHEVEL VILLAGE & COURCHEVEL MORIOND

RESTAURANTS / BARS 
RESTAURANTS / BARS

37 C9 BISTROT MANALI
43 H11 CHAPELLE 1550 (LA)
18 H11 CORTO (LA)
10 D9 ÉCORCE CONCEPT STORE (L’)
37 E7 FUNKY FOX - SNACK / BAR
52 F10 GRILL (LE)
4 I11 OEIL DE BOEUF «CHEZ PIERRE» (L’) 
41 E7 O BOUT DE LA RUE
42 C9 TABLE DE MARIE (LA)

F10 POOL CLUB
RESTAURANTS D’ALTITUDE MOUNTAIN RESTAURANTS

35 A8 CHALET DU LAC DE LA ROSIÈRE (LE)
16 A7 FERME-AUBERGE DE L’ARIONDAZ (LA)

COMMERCES ET SERVICES
SHOPS & SERVICES
ARCHITECTE ARCHITECT
62 E9 THURA ARCHITECTURE
BANQUE ET ASSURANCE BANK AND INSURANCE
44 D9 ASSURANCES ALLIANZ - CABINET MANCA

BLANCHISSERIE, PRESSING LAUNDRIES, DRY CLEANERS
60 D9 LAVERIE 1650

COIFFURE ET ESTHÉTIQUE HAIRDRESSING AND AESTHETICS
78 D9 HÉLÈNE COIFFURE
63 F10 KRYS’HAIR
79 I11 NELLY CAVA COIFFEUR COLORISTE

COMMERCES ALIMENTAIRES GROCERY SHOPS
30 E9 CARREFOUR MONTAGNE 1650
42 H11 COMBE DES SAVEURS
33 E9 FARTO (LE)
106 H11 PROXI COURCHEVEL VILLAGE
CONCIERGERIE CONCIERGE SERVICE
60 D9 WHITE MANAGEMENT

DÉCORATION ET FLEURISTES DECORATION AND FLORISTS
60 D9 FLORAL BY S
60 D9 MONTAGNE STOR-E

PHOTOGRAPHE PHOTOGRAPHE
83 D9 OLIVIER PHOTO

PRESSE, SOUVENIRS PRESS, SOUVENIRS
61 D9 SNOW PRESSE

PRÊT-À-PORTER ET MAGASINS DE SPORT
READY-TO-WEAR AND SPORT SHOPS
10 D9 ÉCORCE CONCEPT STORE (L’)
82 C9 IZI BIKE
80 C9 GILBERT SPORTS - SPORT 2000 LE MARQUIS
36 D9 GILBERT SPORTS - SPORT 2000 LA RÉSIDENCE
39 D9 INTERSPORT 1650
41 D9 SERGE SPORT SKISET
81 D9 GILBERT SPORT - SPORT 2000

AGENCES IMMOBILÈRES
REAL ESTATE AGENCIES

2 H11 ALL HOME COURCHEVEL
14 D9 CIMALPES MORIOND
11 I11 CIMALPES VILLAGE
12 D9 CLUTTONS - PROPRIÉTÉS DES ALPES
4 I11 COURCHEVEL IMMOBILIER
21 C9 DMD IMMOBILIER
24 H11 NEXITY COURCHEVEL
30 E9 RENTAL DESIGNER
23 E10 SAMAK IMMO
31 E9 SAVILLS 1650
17 D9 VALLAT COURCHEVEL MORIOND

CHALETS 
CHALETS

62 J12 HAMEAU DE MARCANDOU : 
CHALETS IKAMUIT, ILULISSAT & SISIMUIT

CENTRES ET VILLAGESDE VACANCES 
HOLIDAY AND VILLAGE RESORTS

4 G10 CENTRE DE VACANCES LORRAINE SAVOIE
16 C7 VILLAGE CLUB*** MILÉADE COURCHEVEL 
22 E9 CHALET DE MORIOND

HÔTELS
HOTELS

46 D9 BLANCHE NEIGE UNIVAC***
48 D9 CASCADES** (LES)
52 F10 ÉCRIN BLANC RESORT****
35 J11 FLOCONS*** (LES)
37 C9 MANALI LODGE*****

RÉSIDENCE 
RESIDENCE

23 E9 PIERRE ET VACANCES LE MORIOND
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COURCHEVEL MORIOND
1 650 m

COURCHEVEL VILLAGE
1 550 m

2

PATRIMOINE NATUREL ET CULTUREL 
NATURAL AND CULTURAL HERITAGE

Point de vue
Standpoint

Chapelle 
Chapel

 Site remarquable 
Noteworthy Site

Curiosité 
Curiosity

Bachal 
Bachal

ACTIVITÉS 
ACTIVITIES

Balades et randonnées piétonnes 
Walks and hikes

Pistes de vélo 
Cycling tracks

Escalade
Climbing

Baignade
Swimming

Zone ludique VTT
Mountain bike fun zone

Mini stade de foot
Mini football stadium

INFORMATIONS GÉNÉRALES 
GENERAL INFORMATION

Toilettes 
Toilets

Accès en télécabine
Gondola lift access

Possibilité de 
travaux, 
plus d’informations 
auprès des Offices 
de Tourisme.
Works in progress, 
more information 
from the Tourist 
Offices.

Barbecue 
Barbecue

Arrêt navette 
Bus stop

Table de pique-nique 
Picnic table

Accessible en poussette 4x4
Accessible to 4x4 pushchair

 Parking couvert / non couvert
Indoor car park / Car park

Banque 
Bank



COURCHEVEL 1850

INFORMATIONS PRATIQUES  
PRACTICAL INFORMATION

I4

LA CROISETTE
Office de Tourisme - La Poste - Toilettes
Police municipale  - Gare routière
Parking couvert (3 bornes de recharge électrique)
Tourist Office - Post office - Toilets 
Local police - Bus station
Indoor car park (3 electric recharching points) 

3 J4

FORUM
Centre commercial
Patinoire - Bowling - Mur d’escalade
Shopping centre
Ice rink - Bowling - Climbing wall

4 A2 ALTIPORT - HÉLIPORT
5 E2 AUDITORIUM SHOWROOM

H4 CHAPELLE NOTRE-DAME-DE-L’ASSOMPTION
NOTRE-DAME DE L’ASSOMPTION CHAPEL

13 I5 ESPACE EMPLOI EMPLOYMENT CENTRE

12 I5 FOURRIÈRE CAR POUND

15 I5 GENDARMERIE POLICE STATION

16 G5 STATION-SERVICE PETROL STATION
CENTRE TECHNIQUE (CTM) TECHNICAL CENTER

21 I4 ESPACE DIAMANT
Centre commercial Shopping centre

I4 / J4 MÉDECIN DOCTOR

H4 PHARMACIE CHEMIST

D9 OFFICE DE TOURISME TOURIST OFFICE

AGENCES IMMOBILÈRES
REAL ESTATE AGENCIES

13 H4 ALTITUDE COURCHEVEL
22 H4 BARNES INTERNATIONAL AGENCE
3 I4 CIMALPES COURCHEVEL 1850
8 I4 IMMOBILIÈRE COURCHEVEL 1850

25 I4 SAVILLS 1850
1 H4 SOTHEBY’S INTERNATIONAL REALTY
29 H4 VALLAT COURCHEVEL 1850

CENTRE DE VACANCES 
HOLIDAY RESORT

16 G5 CENTRE LIONEL TERRAY

HÔTEL HOTEL
45 I5 MONTS CHARVIN *** (LES)

RÉSIDENCE RESIDENCE
2 K4 CHALETS DU FORUM (LES)

RESTAURANTS / BARS 
RESTAURANTS / BARS

8 J4 BOWLING (LE)
40 J4 CHALET (LE)
2 I4 CRÊPERIE DU TREMPLIN (LA)
45 H4 ECLIPSE (L’) - SNACK / BAR
27 J4 LUGE (LA) - SNACK / BAR
49 I5 P’TIT DRINK (LE) 
38 I4 SAULIRE (LA)
22 J4 SKY (LE)
46 I5 SNACK DES NEIGES (LE)
47 I5 YUMA - SNACK / BAR

RESTAURANTS D’ALTITUDE MOUNTAIN RESTAURANTS
33 A4 CABANE DE SUL’LYS (LA)

COMMERCES ET SERVICES
SHOPS & SERVICES
MÉDIAS MEDIAS

9 J4 R’COURCHEVEL / ALTUS
OPTICIEN OPTICIAN
32 I4 LAFARGE OPTIQUE
POSTE POST
92 I4 LA POSTE
PRESSE, SOUVENIRS PRESS, SOUVENIRS
86 I5 ELLE ET LUI
68 I4 IGLOO (L’)
100 J4 P’TITS PAPIERS (LES)
PRÊT-À-PORTER ET MAGASINS DE SPORT
READY-TO-WEAR AND SPORT SHOPS
96 J4 ANARCHIC
15 J4 ATELIER (L’)
67 I4 BERNARD CHARVIN SPORTS
10 I4 BERNARD ORCEL BOUTIQUES
16 J4 CAMP DE BASE (LE)
71 I4 EA7, EMPORIO ARMANI
73 I4 EMPORIO ARMANI
95 J4 ENDLESS WINTER
93 J4 HOLD UP STORE
97 H4 ICE
14 J4 JEAN BLANC SPORTS
27 J4 LA LUGE
72 J4 OXYGÈNE SKI & SNOWBOARD / MAGASIN
98 J4 PADISCHA
99 J4 SUN VALLEY

COMMERCES ET SERVICES
SHOPS & SERVICES
ARCHITECTES ARCHITECTS
65 K4 FLAVIA DUCROS BOURDENS
20 J4 SOPHIE CRET DESIGN INTERIEUR
BANQUES ET ASSURANCES BANKS AND INSURANCES

5 I4 BANQUE DE SAVOIE
87 I5 BANQUE POPULAIRE
88 I4 CIC
89 I4 CRÉDIT AGRICOLE

COMMERCES ALIMENTAIRES GROCERY SHOPS
85 H5 CARREFOUR MONTAGNE
33 J4 FARTO (LE)
4 J4 SUPÉRETTE SHERPA COURCHEVEL 1850

CONCIERGERIES CONCIERGE SERVICES
66 I4 LA CONCIERGERIE DE COURCHEVEL
70 I4 COURCHEVEL CONCIERGE
DÉCORATION ET FLEURISTES DECORATION AND FLORISTS
94 H4 JASMINE FLEURS

DROGUERIE DRUGSTORE

H5 LA DROGUERIE
ESTHÉTIQUE AESTHETIC
64 I4 1850 PARFUM
GARAGES GARAGES
10 8 G5 COURCHEVEL AUTO SERVICES
69 J4 GARAGE HERPIN
HORLOGIER ET JOAILLERIE WATCHMAKING AND JEWELLERY
101 I4 BOUTIQUE ROLEX - DOUX JOAILLIER
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PATRIMOINE NATUREL ET CULTUREL 
NATURAL AND CULTURAL HERITAGE

Point de vue
Standpoint

Chapelle 
Chapel

Bachal 
Bachal

 Site remarquable 
Noteworthy Site

Curiosité 
Curiosity

Curiosité 
Curiosity

Fabrication de Beaufort
Beaufort making

Ferme-auberge
Farm Inn

ACTIVITÉS 
ACTIVITIES

Balades et randonnées piétonnes 
Walks and hikes

Pistes de vélo 
Cycling tracks

Escalade
Climbing

Baignade
Swimming

Zone ludique VTT
Mountain bike fun zone

Golf
Golf

Escalade
Climbing

Terrain de beach-volley 
Beach-volley ground

Patinage
Ice skating

Terrain de pétanque
Petanque ground

INFORMATIONS GÉNÉRALES 
GENERAL INFORMATION

Toilettes 
Toilets

Accès en télécabine
Gondola lift access

Barbecue 
Barbecue

Arrêt navette 
Bus stop

Table de pique-nique 
Picnic table

Accessible en poussette 4x4
Accessible to 4x4 pushchair

 Parking couvert / non couvert
Indoor car park / Car park

Banque 
Bank

 Possibilité de travaux,  plus d’informations auprès des Offices de Tourisme.
Works in progress, more information from the Tourist Offices.



Les offices de Tourisme vous accueillent dans les différents villages de Courchevel (Courchevel 1850, Courchevel Moriond,  Courchevel Le Praz et 
Courchevel La Tania) tous les jours de 9h00 à 12h00 et de 14h00 à 18h00.

The Tourist Offices welcome you in the different villages of Courchevel (Courchevel 1850, Courchevel Moriond, Courchevel Le Praz and Courchevel 
La Tania) every day from 9.00am to 12.00pm and from 2.00pm to 6.00pm.

COURCHEVEL EN UN SCAN
COURCHEVEL IN A SCAN
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